
SprachLaborSL 

Einstufung für 

das DAAD-Zertifikat 

Für ein DAAD-Sprachzeugnis   (Französisch, Italienisch, Portugiesisch, Spanisch, 
Niederländisch) müssen die Bewerber im Selbstlernbereich SL 3+4 (KG 1, Raum 1030) 
ihre Niveaustufe in den Fertigkeiten Hörverstehen (1), Schreiben (2), Lese-verstehen (3), 
mit dem diagnostischen Sprachtest DIALANG einstufen lassen. Abschließend wird das 
Zertifikat von den Fremdsprachenlektoren erstellt, die auch die Niveaustufe der 
Fertigkeit Sprechen (4) überprüfen. 

Diese Einstufung ersetzt kein Sprachzertifikat! 

Vorname:……………..………………. Name:………..……….……………… 

Matrikelnummer:……………………… 
 

 Französisch □  Italienisch □ Spanisch □ Portugiesisch □ Niederländisch □  ...……………□ 

DIALANG- 
Fertigkeiten 

DIALANG- 
Niveau 

DAAD 
Zeugnis 

Datum Unterschrift 
SL-Aufsicht 

Hörverstehen  Teil I   

Schreiben  Teil II   

Leseverstehen  Teil III   

Testablauf/Vorgehensweise: 
1.) Anmeldung mit Studentenausweis (Lichtbild!) bei der SL-Aufsicht im SL 3 

(KG1, Raum 1030, während der Öffnungszeiten). Es sind keine Hilfsmittel 
wie Wörterbücher, Grammatiken usw. erlaubt! 

2.) Einweisung durch SL-Aufsicht 
3.) Test:  Hörverstehen, Schreiben und Leseverstehen 
4.) Einstufungstest: 75 Wörter zum Wortschatz 
5.) Selbsteinschätzung: 18 Fragen 
6.) Testdauer: ca. zwei Stunden für alle drei Fertigkeiten 
7.) Testergebnis:  am  Ende jeder Sprachfertigkeit, sich bei  der  Aufsicht  

melden  und  das  Ergebnis bestätigen lassen. 

Sobald Sie den Einstufungstest abgelegt haben, kontaktieren Sie bitte 
die Fremdsprachenlektoren und vereinbaren einen Termin für die verbindliche 
Einstufung und Überprüfung des mündlichen Fertigkeitenteils Sprechen (4). 

Französisch Isabelle Virlogeux Söll isa.virlogeux@web.de 
Italienisch Rosanna Pedretti rosanna.pedretti@sli.uni-freiburg.de 
Portugiesisch Nilva Schächer nilvanoel@googlemail.com 
Spanisch Elena Pérez-Almeida espanol.eperez@gmail.com 
Niederländisch Annelies De Jonghe annelies.de.jonghe@sli.uni-freiburg.de 
   

Für Romanisten: Bitte kontaktieren Sie einen Lektor im Romanischen Seminar. 
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SprachLaborSL 

DIALANG 
Anweisungen für Studenten, die den Test für das ZfS oder den DAAD ablegen 

In unserem Selbstlernbereich SL 3+4 (KG 1, Raum 1030) können Studierende 
den Sprachtest DIALANG, der als Anforderung bei bestimmten ZFS-Kursen oder 
DAAD-Stipendien gilt, ablegen.  

Um die Legitimität des Tests zu sichern, müssen sich Studierende an folgenden 
Vorschriften und Richtlinien halten, damit ihre Leistung von der zuständigen Person 
bei den entsprechenden Institutionen ohne weiteres angenommen und bescheinigt werden 
kann: 

DIALANG 
1. Die Studierende müssen nur DREI Sprachfertigkeiten prüfen lassen: 

Hörverstehen, Schreiben, Leseverstehen.  
2. Vor dem eigentlichen DIALANG SPRACHTEST haben die Studenten 

die Möglichkeit, 2 Einschätzungsteile abzulegen (EINSTUFUNG und 
SELBSTEINSCHÄTZUNG). Diese Teile können übersprungen werden. 

3. Die Testzeit beträgt pro Teil im Durchschnitt ca. 45 Minuten, so dass 
der gesamte Test eventuell gute 2 bis 3 Stunden in Anspruch nehmen kann. 

4. Ihr erreichtes Niveau muss nach jedem Teil von den Aufsichtskräften 
im Testblatt vermerkt und unterschrieben werden. 

5. Sie dürfen den Test innerhalb von verschiedenen Tagen abschließen, 
und die Entscheidung über die Reihenfolge bleibt ihnen überlassen.  

6. Das Testblatt, das ihre Leistung nachweist, bleibt im SL3 aufbewahrt, 
solange alle drei Bereiche nicht abgeschlossen wurden. 

7. Es ist zu beachten, dass die Testergebnisse von zuständigen Personen 
geprüft werden müssen, bevor die Zulassung (ZfS) oder das Zeugnis (DAAD) 
ausgestellt werden.  
 

WICHTIG 

Der Sprachtest DIALANG darf in der jeweiligen Sprache 
nur einmal innerhalb des Semesters abgelegt werden. 
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